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Xalqaro miqyosidagi ilmiy-texnik anjuman materiallarida zamonaviy 

kompyuter ilmlari va muhandislik texnologiyalari sohasidagi innovatsion tadqiqotlar 
aks etgan.   

Globallashuv sharoitida davlatimizni yanada barqaror va jadal sur’atlar bilan 
rivojlantirish boʻyicha amalga oshirilayotgan islohotlar samarasini yaxshilash 
sohasidagi ilmiy-tadqiqot ishlariga alohida e’tibor qaratilgan. Zero iqtisodiyotning, 
ijtimoiy sohalarni qamrab olgan modernizatsiya jarayonlari, hayotning barcha 
sohalarini liberallashtirishni talab qilmoqda. 

Ushbu ilmiy ma’ruza tezislari toʻplamida mamlakatimiz va xorijlik turli 
yoʻnalishlarda faoliyat olib borayotgan mutaxassislar, olimlar, professor-oʻqituvchilar, 
ilmiy tadqiqot institutlari va markazlarining ilmiy xodimlari, tadqiqotchilari, magistr 
va talabalarning ilmiy-tadqiqot ishlari natijalari mujassamlashgan. 

 
 
Mas’ul muharrirlar: DSc.prof. Turakulov O.X., t.f.n., dots. Baboyev A.M.  
 
 
Tahrir hay’ati a’zolari: p.f.d.(DSc), prof. Turakulov О.Х., t.f.n., dots. Baboyev 

А.М., t.f.f.d.(PhD), prof. Abduraxmanov R.A., p.f.f.d.(PhD) Eshankulov B.S., p.f.n., 
dots. Alimov N.N., p.f.f.d.(PhD), dots. Alibayev S.X., т.f.f.d.(PhD), dots. 
Аbdumalikov A.А, p.f.f.d.(PhD) Hafizov E.A., f.f.f.d.(PhD), dots. Sindorov L.K., 
t.f.f.d.(PhD), dots. Nasirov B.U., b.f.f.d. (PhD) Oʻralov A.I., p.f.n., dots. Aliqulov S.T., 
t.f.f.d.(PhD) Kuvandikov J.T., i.f.n., dots. Tsoy M.P., Sharipova S.F., Joʻrayev M.M. 

 

 

Mazkur toʻplamga kiritilgan ma’ruza tezislarining mazmuni, undagi statistik 
ma’lumotlar va me’yoriy hujjatlarning toʻgʻriligi hamda tanqidiy fikr-mulohazalar, 
keltirilgan takliflarga mualliflarning oʻzlari mas’uldirlar. 
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Аннотация:  В статье рассматривается понятие предметно-языкового 

интегрированного обучения, объясняется принцип методики CLIL, 
анализируются преимущества использования данной технологии на уроках, 
указываются этапы проведения урока с применением данной технологии. 

Ключевые слова: обучение иностранному языку, предметно-языковое 
интегрированное обучение, принцип методики CLIL, преимущества технологии 
CLIL 

 
В настоящее время изучение иностранных языков является важным 

аспектом жизни современного человека. С развитием международных деловых 
контактов, освоением новых зарубежных технологий и расширением 
профессионального сотрудничества с иностранными компаниями возросла 
потребность в специалистах со знанием иностранных языков. Владение 
иностранным языком – незаменимая составляющая образования успешных 
людей в современном мире. В связи с этим важной проблемой становится 
обучение иностранному языку в школе с тем, чтобы учащиеся могли применять 
свои знания на практике сейчас, а в будущем владеть иностранными языками в 
совершенстве. Одной из таких технологий, позволяющих включить 
иностранный язык в образовательный процесс, является предметно-языковое 
интегрированное обучение (CLIL = Content and Language Integrated Learning).  

CLIL представляет собой новое направление в обучении иностранному 
языку, где некоторые школьные предметы объясняются на иностранном языке. 
Использование данной методики дает ученикам совершенно другой опыт 
обучения, поскольку в классе, где используется CLIL, предмет и иностранный 
язык преподаются вместе и связаны друг с другом. Перед изучением 
профильного предмета не учитывается то, что некоторые ученики ещё не 
владеют профессионально иностранным языком, они обучаются языку в то же 
время, что и предмету. CLIL может включать в себя множество методик и 
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подходов из предметного и языкового обучения, поэтому CLIL ставит новые 
задачи перед учителями и учениками.  

Понятие CLIL было введено в 1994 году исследователем Дэвидом Маршем 
в процессе работы по координации исследований о состоянии языкового 
образования в Европе [1]. Уже к 2005 году данная технология стала 
распространённой и доступной по всей Европе. 

Принцип методики CLIL основывается на 4 «С»: content, communication, 
cognition and culture, которые тесно связаны между собой. Сontеnt (содержание) 
подразумевает формирование знаний, умений, навыков по предмету, изучаемому 
через иностранный язык. Сommunicаtion (общение) означает использование 
иностранного языка в учебном процессе с акцентом на его применение, т. е. для 
получения знаний по другому предмету. Использование родного языка на уроке 
должно быть минимальным. Сognition (мыслительные способности) 
предполагает развитие познавательных и мыслительных способностей учащихся 
в процессе работы на уроке. Сulturе (культурологические знания) означает 
осознание себя частью родной культуры, а также понимание того, что 
существуют альтернативные культуры. Изучение специфики других культур 
поможет школьникам найти себя в нашем поликультурном мире, лучше понять 
не только культуру стран изучаемого языка, но и культуру своего народа и 
способствовать ее сохранению и развитию [2] . 

Технология CLIL имеет ряд преимуществ: 
 позволяет учащимся свободнее общаться друг с другом при помощи 

иностранного языка; 
 расширяет межкультурные знания обучающихся; 
 развивает коммуникативные навыки в естественной среде; 
 улучшает лингвистическую компетенцию; 
 способствует развитию мышления обучающихся; 
 побуждает учеников изучать другие иностранные языки и использовать 

их в разных сферах жизни [3]. 
Урок CLIL основан на четырехэтапной схеме: 
1. Анализ текста: Текст должен состоять из картинок, схем, таблиц для 

понимания прочитанного. Для эффективной работы с иноязычным текстом 
ученикам необходима структурная маркировка текста. 

2. Осознание и организация полученных знаний: Тексты чаще всего 
представлены в упрощенном виде, что помогает ученикам выявить главную 
идею прочитанного и  содержащуюся в нем информацию. 

3. Языковое понимание текста: После прочтения текста ученик может 
передать его содержание.  

4. Задания для обучающихся: Выбор заданий зависит от уровня подготовки 
учащихся, а также от целей и задач обучения. Должны быть представлены 
задания для самостоятельной работы, чтобы проверить усвоенный материал, а 
также ряд творческих заданий, таких как презентации и проекты [4]. 

Принимая во внимание вышесказанное, следует отметить, что CLIL 
развивает навыки межкультурной коммуникации учащихся, что, в свою очередь, 
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улучшает лингвистическую компетенцию. Используя язык, можно  повышать 
интерес к изучаемому предмету и улучшать отношение к нему. Учитель 
предоставляет возможность изучать контент с разных точек зрения, что 
привлекает учащихся. CLIL позволяет учащимся больше контактировать с 
изучаемым языком, это не требует внеурочных часов и дополняет другие 
предметы. Одним из главных преимуществ CLIL является то, что данная 
технология позволяет разнообразить методы и формы аудиторной практики, 
повышает мотивацию и уверенность учащихся, дает учителям чувство 
профессионального удовлетворения. 
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Annotation. This study explores the teaching of English pronunciation in 

classes through the use of interactive methods, with a particular emphasis on applying 
Project-Based Learning (PBL) in group work. The research was organized into six 
main stages: preliminary preparation, planning, implementation, observation, 
reflection, and evaluation of results. Pronunciation, as a core component of English as 
a Foreign Language (EFL), is essential for developing effective oral communication. 
By improving their pronunciation, learners strengthen their ability to share ideas and 
opinions with clarity and confidence. Since pronunciation is a productive oral skill and 
the most common medium of verbal communication, its mastery is considered a crucial 
aspect of foreign language learning. The study highlights that PBL, as an interactive 


